
vátétel 

i t i ánást követel És amint egyforma elbánást követe 

az adóztatás terén, ugy követeli, hogy 
ló nemzeti és kulturális viszonyylatban 

! 

fizető polgár 
makszimumra fekozzák. 

Aamennyíre 

költségvetés 
nyira fontos tényező a lelki konszoli- 

dáció. 

ezemiuee 

ténykedése volt az uj kornmiánynak az 

adóknak ay egész vonalon való eme- 

lése. Bizonyos, hogy Maniuék nem 

egy-két hónapra akarnak berendez- 

kedni és éppen ezért taktikai 

pontból aggályosnak 

szem- 

látszik a keor- 

mányzást azzal kezdeni, hogy a la- 

kosság vállaira nehezedő terheket 
sulyositják. Ezt csak a nemzeti pa- 

rasztpárti kormány tehette meg, mely 

a közvélemény olyan nagy szimpátiá- 

jával rendelkezik, hogy ezt az odic- 

mot is merhette vállalni. Parsnesoló 

kényszerüség volt ez, mert az állami 

költségvetést az eltussolások és szem- 

fényvesztések sötét labirintusaiból 

végre a realitások világos ösvényére 

kellett terelni. Az eladósodott keres- 

kKedő pénzügyi viszonyait is csak ugy 

lehet rendezni, ha először pontos ki- 

mutatást készitenek vagyoni állagá- 

ról. Ezt tette a kormány is és ekkor 
kiderült, hogy a helyzet csak ugy 

menthető meg, ha mindenegyes adó- 

teljesítőképességét a 

Ez megtör- 

ténik és részben meg is történt már 

Vállalja a terheket a lakosság, mert 

vállalnia kell. Egyet azonban elvár 

a kormánytól. Eddig az adózás és 

adóztatás tekintetében lényeges kü- 

lönbség volt az ókirályság és a csa- 

tolt területek között, - az utóbbiak 

terhére és kárára. Ennek a különb- 

ségnek meg kell szünnie. Fizessen 

mindenki egyformán adót és akkor ki 

fog derülni, hogy a legrövidebb időn 

belül fedezetet nyer a deficit és a kor- 

mány ujra leszállithatja ag adókat. 

iis az egyenlőség elve érvényesüljön 

mindenkivel szemben. Kivétel nélkül. 

Legyen az többségi vagy kisebbség: 

állampolgár. Mert deficit nemcsak az 

állami költségvetésben mutatkozik. 

Megnyilvánul ez a deficit a kisebbsé- 
sgek minden életlehetőségében. És 

szükséges az állami élet 
konszolidációához és az állami élet 
egyensulyának helyreállitásához a 

stabilitása, éppenany- 

Ez pedig a törvényben ré- 
szünkre biztositott jogok megadása 
nélkül elképzelhetetlen. Nyilatkoza- 

tok, igéretek hangzanak el, beszélnek 

külön kisebbségi törvényről, ami mind 

gaslo g-aa azontul vagy 42. Előizetési 
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azt a látszatot kelti, mintha félnének 

ehhez a kérdéshez hozzányulni és el 

szeretnék nyujtani megoldását ad 

graecas calendas. Pedig az ügy olyan 

egyszerü, mint Kolumbus tojása. Hi- 

szen tiz év óta megvan a párisi egyez- 
mény, amely alaptörvény jellegével 

bir. Csupán ezt a törvényt kell a jó- 

FELELŐS SZERKESZTYŐ. 

Or. vVUCHETICH ÉENDRE 

indulat, a megértés és becsület szel- 

lemében végrehajtani. Annak a meg- 

értésnek és becsületnek a szellemé- 

ben, melynek hatása alatt a gyula- 

fehérvári határozatokat hozták. 

Az akkori hangulat hassa át a 

kormány tagjait és biztosak vagyunk 

benne, ugy sikerül majd megoldani 

Etlőtzetési aárak Temesvárott e 
kezbesítéezsek havonkint so Le, 
avre 240 Lo. félévre 40 Le, egész évve 
eco Let. Közteztviselők és allanai nyngdiijna 
sok részéres havonkint es Le, negyedévre 
180 Lel, teléevre a80 Lel, egész évre 700 Let 

negyede 

ZÁM 

ezt a kérdést, mely mindenkit kielégit 

és egy csapásra megszünteti az összes 

panaszokat és sérelmeket. Megelége- 

dettség fog honolni a kisebségek tábo- 

rában is, mely fokozza munkakedvü- 

ket ugy, hogy talán meg tudják majd 

fizetni a ma méltán elviselhetetlenek- 

nek tünő uj adókat is. 

Meghiusul az oroszok törekvése 
maely Ronmániát izolálmni akarja 

Bukarest, jan. 6. 

Tegnap egész nap fontos diplomáciai 

tárgyalások voltak a külügyminiszte- 

riumban, ahol Mironescu kül- 

ügyminiszter távollétében Gafen 

eu államtitkár fogadta Sembec 

lengyel követet, akivel Lengyelország- 

nak tett orosz ajánlatról tárgyalt. Ké- 

sőbben más külföldi követek is érint- 

Haragszik a s
zerb király, 

' kezésbe léptek a külügyminiszterium- 

mal. A helyzet minél sürgősebb tisz- 

Cita 

tegnap Varsóba utazott, 

Davila 

ahol Pil- 

sudszky marsallal és Zale sz- 

tázása céljából 

k y lengyel külügyminiszterrel szemé- 

lyesen tárgyalja meg a szóbanlevő kér- 

dést. Elutazását siettette az a körül- 

mény, hogy eddig még nem érkezett 

z 

mert 

meg a lengyel kormány válasza a ro- 

mán kormány táviratára, amelyben a 

román álláspontot közölte a kormány 

a szomszédos szövetségessel. Illetékes 

körök biztosak abban, hogy Oroszor- 

szágnak az a törekvése, amellyel izo- 

lálni akarja Romániát, meg fog hiu- 

sulni, mert a román-lengyel szövet- 

l ségi szerződés rendelkezései világosan 

] szólnak a követendő eljárást illetőleg. 

a horvát- 
országi szerbek is megunták a belgrádi 

politikai kényurak zsarnokságát 
Belgrád, jannár 5. 

Jugoszlávia megalakulása óta nem 
voltak a politikának olyan izgalmas 
órái, mint most. Macsek és Pri- 
bicsevies tegnapelőtti kihallgatá- 
sa Sándor királynál, a helyzetet 

reálisan megitélő politikai körök vé- 

leménye szerint, némi enyhülést ho- 

zott a feszültségben, de a nhelyzetet 

nem oldotta meg. Macsek és Pribicse- 

vics egyértelmüleg hangsulyoztak az 

uralkodó előtt, hogy 

a horvát nemzeti önálléság eljis- 

merése nélkül nem lehetséges a ki- 

bontakozás. Nem hagyták kétség- 

ben a királyt afelől sem, hogy 

amig a horvát nép kivánságait 

nem teljesitik, ez utolsó csepp vé- 

réig is kész harcolni céljai eléré- 

sére. 

Pribicsevics Szvetozár kihallgatása 

drámai jelenetek között folyt le. Ami- 

kor a szerb származásu horvátországi 

politikus a válság megoldására vonat- 

kozó előterjesztéseit megtette. 

a király egyszerre félbeszakitotta 

és szenvedélyes hangon szemrehái- 

nyást tett neki, hogy szerh ember 

létére a horvátok mellé állo't. 

l Pribicsevics nyugodtan végighallgatta ! A kormány elnöke állitólag Jova- 
1 a király kifakadását, majd kijelen- 

tette, hogy a horvátországi szerbek is 

éppen annyit szenvedtek a belgrádi 

uralom alatt, mint a horvátok és ezért 

nem engednek követeléseikből. 

Maecsek és Pribicseviecs kihallgatá- 

suk után a királyi palotából autón 

egyenesen Zimonyba mentek és itt 

érte őket utól az uralkodó távirata, 

amelyben ujabb kihallgatásra kéri 

őket. Ez valószinüleg Davidovics 

Lyuba volt miniszterelnök javaslatára 

történt, aki szintén volt andiencián a 
királynál. A politikusok erre vissza- 

utaztak és tegnap délben jelentok meg 

a király előtt. Macsek azt javasolta, 

hogy a király nevezzen ki politika- 

mentes kormányt, amely a parasztde- 

mokrata koalicióval együtt revizió 

alá veszi a horvátok és szerbek közöt- 

ti viszonyt, egyben pedig vezeti az uj 

választásokat. 

Késő este érkezett 

a király ugy döntött, hogy párto- 

kon felülálló semleges kormányt 

nevez ki, amely elrendeli a parla- 

ment feloszlatását és kiirja a vá- 

lasztásokat. 

jelentés szerint 

novics Szlobodán dr. egyetemi ta- 

nár lesz, akinek a személye általában 

rokonszenves. A szerbiai pártok ellen- 

zéki álláspontra helyezkednek min- 

denféle megoldási tervvel szemben, 

amely a horvátoknak is megfelelő 

szerepet juttat. Egyedül a demokrata 

párt az, amely tegnap tartott ülésén 

kimondotta, hogy közeledést keres a 

horvát parasztdemokrata koalicióhoz 

és közvetlen tárgyalásokat kezd a hor- 

vát politikusokkal Zágrábban. 

TÖMEGES LAPELKOBZÁS. Po- 

zsonyból jelentik: Tuka Béla tót 

képviselőt, aki a csehek tulkapásai el- 
len tiltakozott, hazaárulás cimén le- 

tartóztatták. Hlinka András a letar- 
tóztatás ellen tiltakozó cikket irt a 

Szlovák cimü lapba, amelyet elkoboz- 

tak. A Szlovákból második kiadást 

csináltak, de azt is elkobozták. Hlinka 

erre tiltakozását eljuttatta a pozsonyi 

magyar és német napilapokhoz, ame- 

ügyészség ezeknek a lapoknak az el- 

kobzását is elrendelte. 

Minden vasárnap 
este nagy Korona kávéházhan 

Józsefváros, a pályaudvarral szemben 

Hogy a nagyérdemü közönség kellemesen szorakozzek, ; 
gatósága elhatározta, hogy minden vasárnap este nagy tombolaestélyt rendez értekes 

nyereménytárgyakkal. Vasárnap, január 6-án, este a következő nyeremények esznek: 

1 arany karkötcóra, 1 szép 6-személyes szerviz és még más 50 különböző 
nyereménytárgy. Minden este fellép a hires 

„Alfonzó" orosz tánccsoport, 
16 személy, teljesen uj müsorral és az összes ujonnan leszerződtetett tagok. 

Előadás után bartabarin. Beléptidij nincs. Szives pártfogást kér az igazgatóság 

lyek azt szó szerint közölték. Erre az 

a Korona-kavehaz igaz- 



4. oldal 

Nem méltóő a román kuliurához 
az a társulat, amely ma Temes- 
várott kezdi vendégjéátélkáét - irja 

a Curenful 
Temesvár, jan. 6. 

A Teatru de Vest 

román szintársulat, 

néven ismert 

amely legutóbb 

Nagyváradon játszott, ma este kezdi 

meg a vendégjátékait Temesvárott. A 
román társulat temesvári vendégjáté- 

kához füződik az a nyilt levél, ame- 

lyet a Curentul legujabb száma 

intéz VI a d Aurél dr. szépmüvészeti 

miniszterhez. A nyilt levél a követke- 

zőket mondja: 

- A Teatru de Vest néven ismert 

dilletáns társulat, amely lehet, hogy 

kielégiti a nagyváradiak kulturális és 

müvészeti követelményeit, számtalan- 

szor kisérletezett már, hogy ráoktro- 

jálja a nagyváradiak kulturáját" 
Temesvárra. Hogy mit jelent ez a 

kultura, arról már többször irtunk. 

akiknek 

elegendő volt, ha a karzat közönségét 

Dilletánsok ezek a szinészek, 

megnevettették. 

és az előadás után, mintha isten 

tudja mit végeztek volna, szubven- 

ciót kértek a temesvári polgármes- 

tertől. 

A polgármester azt válaszolta, hogy 

majd ha legközelebb Temesvárra jön- 

nek, akkor szubvencionálja a társula- 

tot. Utóbb azonban a román közvéle- 

mény rájött ezek az arra, hogy 

apostolok más módját találták ki a 

szubvencionálásnak, amely egysze- 

rübb és könnyebben kezelhető is. 

Állandóan azzal fenyegették a temes- 

vári és aradi kisebbségi szinigazgató 

kat, hogy szombaton és vasárnap fog- 

nak játszani, elviszik a kisebbségi 

igazgatók legjövedelmezőbb napiját, 

ha nem kapnak pénzt. 

Igy történt, hogy ugy a temes- 

vári, mint az aradi kisebbségi szin- 

igazgatók tizezreket fizettek és a 

román társulat nem játszott. 

- Temesvár város polgármestere a 

társulat nagyváradi vendégszereplé- 

pénzügyigazga- 

közegétől az eladott 

jegyek alapján, hogy ezeken az elő- 

sei után megtudta a 

tóság ellenőrző 

adásokon alig volt ötven ember jelen. 

tudtára adta a 

nagyváradi társulatnak, hogy ne jöj- 

Ekkor előzékenyen 

jenek többé Temesvárra, mert Temes- 

vár városa Kolozsvárról, vagy Buka- 

restből fejlett romájn 

terjesztő társulatot akar Temesvárra 

Mi történt erre? A Teatrul de 
vest vezetői ujólag megjelentek a 

szinikulturát 

temesvári polgármesternél es arra hi- 

vatkoztak, hogy a szepmüvészeti mi- 

niszter rendeletileg kötclezi a város 

hogy adja át a szisházs és természe 

tesen adjon megfele ő zubvenetőt is. 

Erre a polgármester jannár hatcdika. 

tól kezdve átadta a temosvári szinhá- 

zat. Nehezen hisszik el, hogy a szép- 

müvészeti miniszter ilyen rendeletet 

adjon ki, amely különben még nem 
érkezett el Temesvárra. Ennek az 

ügynek a tisztázását kérjuk. Ha más- 

ért nem, legalább a bánsági kedélyek 

megnyugtatására. 

Kérjük 

román müvészet és 

a miniszter urat, hogy a 

kultura 

nevében tiltsa meg ennek a társu- 

szent 

latnak temesvári szereplését. 

Tiltsa meg Dragoi Szabin és Cot- 

ez a tár- Áron hazájában, hogy rus 

Fizet a villanytelep 
rninden kellemetlenségért, melyet a 
feleknek okoz - Franciaországban 

Páris, jan, ő. 

villanymizeriákkal 

kapcsolatban aktuálitással biró kér- 

désben hozott érdekes döntáést 

egyik franciaországi járásbiróság. 

A temesvári 

az 

Az 

Dun- 

tou- 

eset előzményei a következők. 

sur-Meuse francia városkában a 

lousei villanyközpont az egyik áram- 

fogyasztónak elküldötte a számlát. A 

békés francia polgár arravaló hivat- 

kozással, hogy a villanyközpont által 

szolgáltatott áram 

telenül szolgáltatja 

gyönge, rendszer- 

a világitást, meg- 

1 sulat játszhassék, nem válik 
/ 

amely 

becsületünkre. 

Eddig tart a 

a helyzet az, hogy a 

Curentul nyilt levele 

Teatru de Vest 

ma este megkezdi temesvári vendég- 

játékát. 

tagadta a szálmla kifizetését. A vil- 

lanyközpont igazgatósága erre a 

tens francia lakásából kikapcsolta az 

áramot. Az illető ezzel az egyoldalu 

elintézéssel nem volt megelégedve és 

inditott a villany- 

A biróság megállapitotta 

a villanytelep vétkességét és az áram 

kikapcsolása miatt ötszáz frank 

ságra itélte, azonkivül a gyenge 

áramszolgáltatás miatt a számlát fe- 

lére redukálta. Az érdekes itélet in- 

dokolásában a 

renl- 

kártéritési pert 

üzem ellen. 

bir- 

biró kimondja, hogy 

Legszenáci ósabb világsláger 
a magyar Sophomorlesek 

incs messze Kuiró" 
„Gyere Josephine" 

[/ 
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akkor, 

pel bekapcsoltatja a 
házába, szerződést köt, 
a telep köteles 

megszakitásoktól és zavaroktól 
tes világitó áramot szolgáltatni. 

megfelelő 

Az 
adott esetben a villanyáram minősége 

rossz volt. Megállapitotta a biróság 
azt is, hogy a villanytelepnek nem 

állott jogában önkényesen a villany- 
áramot kikapcsolni. Emiatt kártéri- 

tést tartozik fizetni, ezenkivül azon- 

ban kártérités jár azért is, mert a tár- 

saság felperesnek kellemetlenségeket 

okozott. Vajjon mi maradna meg a te- 

lemetlenségért kártéritést kellene f1- 

zetnie? 

Azangyalcsinálás 
ujabb áldozatot! követelt 

Tomesvár, jan. 6. 

A temesvári Fehér Kereszt kórhaz- 

beszállitották 

Ira us-Mária gyülvészi asszonyt. A 
Eeteget Vuia Szalvator dr. főorvos 

bDa január negyedikén 

vizsgálta meg és megállapitotta, hogy 

sulyos gyulladása van. Állapota már 

akkor igen sulyos volt és egy napi 

szenvedés után a szerencsétlen asszony 

A Fehér Ke- 

vreszt kórház igazgatósága erre átira- 

a zórházban meghalt. 

tet intézett a temesvári ügyészséghez 

adott kifejezést, 

logy az asszony hirtelen halálát til- 

és ama gyanujának 

tott mütétből eredő fertőzés okozta és 

a holttest felboncolását kérte 

vezető- 

ügyész elrendelte a hulla felboncolá- 

sál, amely tegnap ment végbe és azon 

czért 

Seciureanu Romulusz 

az ügyészség részéről Radulescu 

Aurél ügyész vett részt, mig a bonco- 

lást Wachsma nn Alvyin dar. tör- 

vényszéki orvos eszközölte. Megálla- 

tiltott mütét áldozata lett. A temes- 
vári ügyészség erre utasitotta a gyül- 
vészi csendőrséget, hogy folytassa le 
a nyomozást és állapitsa meg, 
közölte a halált okozó tiltott beavat- 
kozást. 

A Vigadó 
átalakitása elkészült 

Tensvár, jan 6. 

Annak idején, anikor a régi szinház 
lcégett, az ideiglenes szmházat a vá- 
rosi Vigadó termében rendezték be. 
Éveken keresztül ott játszottak a kü 
lönböző szintársulatok a sziükségszin- 
padon, a közönség pedig ott szoron- 

Mikor aztán a mat esztendőben az 
uj szinház nehén vajudások utan vég- 
re elkészült és átadsák rendeltetésé- 
nek, a városi tanács utasitotta a mér 
nökséget, hogy a Vigadó tánctermét 
ujra állitsa vissza eredeti állapotába. 
A munka megkezdődött és hónapok 
után most véget ért. A szinpadot és 
a széksorokat kitelepitették a terem- 

ből, uj parkettet raktak, a falakat iz- 
lésesen kifestették, megcsinálták az 
ablakokat és nj fütőberendezést sze- 
reltek föl a teremben. A termet, ame- 

lyet Suciu Adrián városi építész 
álllitott helyre, január 15-én adják át 
rendeltetésének. A Vigadó termének 

elkészültét örömmel kell fogadnunk, 
mert a bálozó közönségnek, amely 
ennek erősen érezte hiányát az utóbbi 

években, ismét lesz arra való terme, 

ahol a táncmulatságokat megrendez- 

heti. Ebben az esztendőben a városi 

Vigadóban ujraélednek a régi szép 

farsangok és bizonyára egymást kö- 

vetik ott a vidám mulatságok. 

amikor valaki a villanytelep- 
villanyáramot 
amely szerint 

erősségü 

men- 

mesvári villanytelepből, ha minden kel- 

pitást nyert, hogy az asszony valóban 

ki esz- 

gott a parkettre ozsitett szákeken. 
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Vegyesen ülnek 

Avasárnapi töltött kapezza anép- 
konyhán egyetlen öröme az egy- 

kor gazdag iparosnak 
Temesvár, január 6. 

szobában vilá- 

letakart 

kor- 

sótartók és ecetes üve- 

Egymásba nyiló két 

gosmintáju viaszosvászonnal 

asztalok mellett, amelyeken vizes 

sók, poharak, 

gek állanak, egy csomó ember ebédel. 

Vala- 

mennyien szegényes ruházatuak és jó- 

férfiak és nők. 

étvágyuak. Egyik sem hagy a tányér- 

ján semmit. Alkoholmentes étterem- 

nek lehetne ezt első pilanatra hinni. 

étteremnek, amelyet valami jószivü 

emben csinált szegények részére. Hi- 

szen az is, csak éppen népkonyha a ne 

ve, a gyárvárosi népkonyha a a- 

l a m b-uteában. A vendéglős Mon- 

ti a Agost gyárvárosi telekbiró, az 

üzletvezetőnője pedig egy mosolygós. 

képü fiatal kis tanitónő. 

dott a pedagógia berkeiben elhelyez- 

kedni és idejött szegény embereket 

aki nem tu- 

etetni. 

Egymásután jönnek azok, akikkel 

az élet mostohán bánt és a kis ta- 

nitónőnek mindegyikhez van egy 

barátságos, szives szava. 

Az emberek kopott ruháik zsebeiből 

előkotorják tizenöt leiüket, vagy az 

előljáróságtól kapott ingyenes ebédje 

; gyet, aztán átveszik az ebédet és be- 

mennek vele a két étkező helyiség va- 

lamelyikébe. Csillogó tálcéán kapnak 

két tányért, az egyik tele zöldségleves- 

sel, a másik babfőzelékkel, rajta két 
ökölnyi fasirt, tiszta kés, villa, kanál 

és egy félkilós cipó. Meg is lehet kós- 

tolni, nagyon izletes. 

Szétnézek a vendégek között. Kere-- 

sek valakit. Jelenleg körülbelül hat- 

vanan ebédelnek, de mire ezek végez- 

nek, jönnek mások. Szóba bocsátkozom 

hol egyikkel, hol másikkal. Mindegyik- 

nek az élete egy kis regény a mély- 

ségből. 

Köteteket lehetne irni róluk, hogy 
valaha jobb sorsból mennyi szenve- 

désen, mennyi nyomoruságon ke- 

resztül jutottak el végre ide, ahol 

a város gondoskodik róluk, hogy 
éhen ne vesszenek. 

Munkánélküliek is vannak közöttük, 
akik csillapitják éhségüket és 
folytatják a kálváriajárást, a munka- 
keresést: 

Az ebédlők között megtalálom végre 
aAaaz emberemet. Magas vállas ember, de 

val együtt. Öt gyermeke volt, 

Hiu, két leány. A felesége szorgalmas, 

Semmije. Medvesen vol' egy 

és kovácsmühelye. Negyven év 

bejött Temesvárra. Uij mühelyt alapi- 

kezei, lábai már reszketősök. Hetven 

esztendős. Gazdag ember volt valaha és 

önálló iparos. Most semmije sincsen. 

kis földje 

előtt 

tott, amely a Buziási-uton volt a Turul- 
cipőgyárral szemben. 

olgozott és szerényen élt a családjá- 

Szorgalmasan 

három 

dolgos volt. Aztán jött a háboru. Há- 

rom fiát elvitték katonának. És nem- 

csak katonát kértek tőle, hanem pénzt 
is, hadikölcsönt. 

Hatvanezer koronája volt - akko- 
riban óriási vagyon - a takarék- 
ban, amelyet mind hadikölcsönbe 

jegyzett. 

ztán jötfek egyszerre a sorscsapá 

aztán, 

madik hadifogságba került és azóta 
sincsen hin róla. A két leány egymás- 

Az 

magukra 

után megbetegedett és meghalt. 
öreg kovács és a felesége 

maradtak. Az asszony azonban nem 

birta elviselni az elszakadást gyerme- 

keitől, követte őket a tulvilágba. 
agg minden vigasza, minden 

A 
z 

feledtetője a munka volt. Egy éjszaka 
aztán tüzet fogott a mühely és teljesen 

elpusztult. Másikat akart épiteni és a 
hadikölcsönkötvényére pénzt keresett 
Akkor derült ki, hogy a közbejött ösz- 

szeomlás következtében hatvanezer 
korona nullára olvadt le értékben. 

-
 

Az 

ember 

egyker gazdag kovács szegény 

lett. És hogy megélhessen, 

más kovácsoknál kellett munkába 

állania. 

Ez igy ment egy darabig. Ma már 

nem megy. Reszkető lábain nem tud 

állani, remegő kezei nem tudják már 

a nehéz vaskalapács nyelét szoritani. 

És most itt ebédel a népkonyhában. 

- Isten áldja meg, - mondja, ami- 

kor elköszön, - holnap vasárnap van, 

ebédre töltött káposztát kapunk. 

És a hajdani gazdag, szépcsaládu em- 

bernek minden öröme már csak a va- 

sárnapi töltött káposzta, 

város jóvoltából kap. 

amelyet a 

k. e. 

Hat láda csempészáru 
amelyet krétapornak jeleztek, de való- 

jában selyemszalag volt 

Szabadka, január 5. 

A szabadkai vámhivatal tőnökének 

feltünt hat láda. amely Budapestről 

jött és amelynek tartalma krétapor- 

nak volt jelezve. 

nek tüntek föl a 

azért az egyiket 

felbontotta. 

azonban a 

A ládák talkönnyü- 

vámfőnök előtt és 

tanuk 

Nagy 

ládában 

selyemszalagot talált. 

ták a többi 

hasonlóképpen 

jelenlétében 

csudálkozására 

krétapor helyett 

Erre felbontot- 

ládákat is, amelyekben 

selyemszalag volt. A 

ládákat erre ujra lezárták és kiadták 

a parancsot, hogy mihelyt a ládákért 

valaki ijelentkezik, azonnal tegyenek 

a főnöknek jelentést. Két nap mulva 

jelentkezett egy tizennyole év körüli 

fiatalember, aki a ládákat el akarta 

vinni. Kérdőre vonták, hogy kihez 

akarja a ládákat vinni, mire a fiu za- 

vartan mondotta, hogy a kávéházban 

egy ismeretlen bizta meg a ládák 

vallatásra 

hogy a Kreszta- 

szállitási vallalat 

zottja és hogy a ládákért 

te el. Mikor aztán 

tási cég főnökét, az elmondotta, 

a ádák Barta Bela kereskedő ré- 

szére érkeztek. Kresztakanics azt ál- 

litja, hogy a hamis vámbevallást Bar- 

ta felszólitására tette, 
erősködik, hogy erre a szállitási cég- 

nek nem adott megbizást és hogy az 

holott tő- 

ur 

val. Hosszas azu- 

tán elmondotta, 

kanics alkalma- 

beidézték a 

a c 

szálli- 

hogy 

Barta viszont 

saját maga cselekedett igy. 

le beszedte a selyemszalagért járó 

teljes vámösszeget. A vámhivatal 

Kresztakanicsot és Bartát egyenkint 

hatszázezer dinárral büntette meg, a 

selyemszalagot elkobozta. azonkivül 

mindkettő ellen bünügyi eljárást is 

inditottak. 

Kavarodás támad 
ha a miniszterium a város minden 

egyes ügyébe beleszőól 
Temesvár, január 6. 

Temesvár városához tegnap belügy- 
miniszteri döntés érkezett, amely a vá- 
rosi tanácsot a költségvetés megsza- 

vazása után kellemetlen helyzetbe jut- 
jatta. Néhány hónap előtt megirtuk, 

hogy a város nyilvános árlejtés utján 
ezer wagon tüzifa szállitására pályá- 
zatot hirdetett. Az ezer vagon tüzifá- 

ból nyolcszáz vagon szállitására a ka- 
ránsebesi S o re nevü érdekközösség, 
kétszáz vagon szállitására pedig a 
Mocioni uradalom kapott meg- 
bizatást. A nyilvános árlejtés legfelső 
jóváhagyás végett A belügyminiszte- 
riumhoz került. A Mocioni uradalom 
a fa vagonját négyezer leiért vállalta 
szállitani. Amig az árlejtés jóváha- 
gyásra várt, azalatt a bánsági piacon 
a fa ára jelentősen emelkedett és ek- 
kor érdekes fordulat történt. A Mo- 

bejelentette 
Temesvár város vezetőségének, hcgy 
nem hajlandó az árlejtésre benyujtott 

cioni uradalom ugyanis 

négyezer leies áron a fát szállitani és 

a szállitástól eláll. A város vezetősége 

erre ujabb árlejtést hirdetett. Ezen az 

árlejtésen a kétszáz vagon fa nyolc- 

százezer leiel lett drágább. Az állandó 
választmány ekkor olyan 

döntést hozott, hogy a nyolcszázezer 

lei különbözetért a Mocioni uradalmat, 
mint késedelmes szállitót teszi felelős- 

értelmü 

só A Mocioni uradalom azonban a 

város ezen határozatát Dobrin 

Cassius dr. temesvári ügyvéd utján a 

belügyminiszterhez felebbezte meg és 

annak megsemmisitését kérte. A bel- 

ügyminiszterium még a liberális éra 
idején a városi állandó választmány 

határozatát megsemmisitette és k 

mondta, hogy a Mocioni uradalom nem 
köteles a nyolcszázezer lei különböze- 

tet megfizetni. De a miniszteri döntés 

namcsak a Mocioni uradalomra vonat- 
kozólag semmisitette meg a város ha 

tározatát, hanem megsemmisitette 
ujabban tartott árlejtést is. 

nagy választékban. 

Telefon: 7-47 

Olcsó csillárok és ampolnák 
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Gyorsan, 
biztosan 

. .. 

hat a jóizü 

csokoládéhashajtó. 

Sikeri igér 
az optánsügy delegá- 
cióinak tárgyalása 

Bukarest, január 6 

A Dreptatea legujabb száma inter- 
jut közöl Villan Frigzes báró paá- 
risi magyar követet, aki tudvalevő- 
leg legutóbb Buzarestben képvielte 
Magyarországot 

hogy Bukaresthez és Romániáhz a 
legkedvezőbb emlékek füzik és azt hi- 
szi, hogy ottani müködé;. során hoz- 
zájárult a Románia ú. 

közötti viszony 

Villani kijelenti, 

Magyarország 

javulásához. Ami az 
optánsügyet illeti, reméli, hoegy az alh 
báziai tárgyalások, amelyeket csak 
az ünnepek szakitottak félbe, sikerrel 
fognak végződni. Legutóbb beszélge. 
tést folytatott báró Szte erényi 
vel, a magyar delegáció vezetőjével 
és ekkor azt az impressziót szerezte. 
hogy a megegyezés a két ország között 
be fog következni. Arra a kérdésre a 
magyar magáévá fogja-e 
tenni az optáns-konferencia döntését, 
Villani báró kijelentette, hogy telje- 
sen valószinütlen egy olyan döntés, 
amelyet a magyar Kormány ne fo- 
gadna el, hiszen a magyar delegáció 
jól ismeri kormánya intencióit és a 
magyar kormány utasitásainak bir- 
tokában tárgyal. Arra a kérdésre, 
igaz-e az, hogy Brianddal tár- 
gyalt a kisebbségi problámáról is, 
Villani tagadó választ adott. Hang- 
sulyozta azonban, hogy az uj kormány 

kormány 

nyilatkozatai ebben a tekintetben is 
kedvező változásokat igérnek, ame- 
lyeknek a magyar sajtóban is vissz- 
hangja támadt. Az orosz kérdésre vo- 
natkozólag a követ csak annyit jelen- 

tett ki, hogy Oroszország igon nagy 

ország és senkisem tudhatja, hogy ott 

mi történik. Reméli, hogy a román- 

magyar gazdasági kapcsolatok rövide- 

sen megjavulnak és különösen a vám- 

tarifák reviziója után rendkivül élénk 

fordulatot vesz a két ország kereske- 

delmi összeköttetése. Közölte végül a 

Dreptatea tudósitójával, hogy állan- 

dóan tanul románul és Párisban is 

fentartja a legbarátibb összeköttetést 

a román körökkel. Mihelyt csak teheti, 

ismét ellátozat Szinajába, ahol igen 
kellemes időket töltött. 

MAGYAR ISKOLASÉRELMEK. 

Bukaresthől jelentik: Az iskolafen- 

tartó magyar egyházak memorandum- 
bpan foglalják össze iskolasérelmeiket 
és azokat legközelebb a kormányhoz 

juttatiák. A memorandum különösen 

a magyar elemi iskolai népoktatás 

szomorn helyzetét ismerteti a kor- 

mánnyal és azonnall orvoslást kér. 



A Gelbné 
Pedig nem is szép. A szemei pél- 

dául határozottan csunyák. Apró, kife- 

jezéstelen macska-szemek. És mégis 

hallom az utcán. hogy: 

- Te, Artur, láttad tegnap a Gelb- 

nét. Ez egy nő, fiam. Mi? Eszszsz... 

Hát én egész véletlenül láttam teg- 

nap a Gelbnét. A kávéházban láttam 

a Gelbnét, férjével a Gelbbel. 

A Gelb ujságot olvasott, a Morgen- 

zeitungot. A Gelbné a jazz-dobost néz 

te, a Pétert. A Péter eltekintve attól, 

hogy jazz-dobos, csunya 

fiu. Sőt a Péterre 

hogy szép fiu. És a Péter szereti, ha 

őt a nők nézik. A Péter müvészi tö- 

kéllyel tud kokettálni. A Péter pél- 

dául hadonászik a dobverővel, rácsap a 

cintányérra és közben nézi a Gelbnét. 

A Celbné is tud. Ő viszont szivja szal- 

maszálon át a limonádét és nézi a Pé- 

nem volna 

rá lehet mondani, 

ter. Mi az, hogy nézi? Szinte megfojt- 
ja a szemeivel. A tekintetük már csó- 
kolódzik. Ölelik, simogatják egymást. 
iValami hirtelen kirobbanást 

Türelmetlen vagyok és ideges. 
majdnem odakiáltom: 

várok. 

Már 

- Na, hát mi lesz? Gyerünk, gye- 
rünk... 

És ebben a percben egy férfi lép a 
kávéházba. Nyulánk, elegáns fiatalem- 
ber. Szép városi bundája van a fiatal- 
embernek, hófehér kreppdesin sálja és 
fekete keménykalap lóg a kezében. A 
fiatalember körülnéz, meglátja a Gelb- 
nét és meghajol. A Gelbné int neki. A 
fiatalember odamegy, kezet csókol a 
Gélbnénak, kezet fog a Gelbbel és le- 
ül a Gelbné mellé. Közel. Szorosan. A 
fiatalember suttog. A Gelbné vissza- 
suttog. Most már ketten is nézzük 
őket. Én és a Péter. Én nézem a Pé- 
tert is és látom, hogy a Péter dühös 
és hogy a Péternek most egy kicsit a 
szive is fáj. A Gelbné nem nézi a Pé- 
tert. A Gelbné a fiatalembert nézi 
most. A fiatalember a Gelbnét. A Gelb 
a Morgenzeitungot. A fiatalember lop- 
va ránéz a Gelbre és megsimogatja a 
Gelbné csupasz karjait. Kétszer-há- 
romszor. A Gelbné mosolyog és az asz- 
tal alatt óvatosan megszóritja a fia- 
talember kezét. Fészkelődnek, sugdo- 
lódznak. A főur arrafelé megy, Meg- 
áll. Nézi őket. Sunyin mosolyog és 
megcsóválja a fejét. A zene hirtelen 
egy érzéki tangóba csap át. 
dühösen vág bele a nagydobba. 

Hát csak ennyi az egész és nekam 
alapjában véve semmi közöm az 
egészhez. Csak éppen azt akarom mon- 
dani, hogy ez a Gelbné nem egy 
pszszszs... ; 

Ez a Gelbné egy nahááát. .. 

H. j. 

- Mária királyné távirata Temes- 

megyéhez. Cigareanu Liviusz dr. 

Temestorontálmegye prefektusai az 

ujév alkalmából hódoló táviratot kül- 

dött a megye lakossága nevében Má- 

Tia özvegy királynénak és Elena 

anyahercegnőnek. A két táviratra 

tegnap érkezett meg a királyi udvar- 

tól a válasz. Mária özvegy királyné 

és Elena anyahercegnő külön-külön 

táviratban köszönték meg az ujévi 

jókivánságokat és a megye lakóssá- 

gának boldog ujesztenlőt kivántak. 

A Péter 

A sz 7 -e 

Nemn szabadulnak 

ftel a lakások 
Bukarest, január 6. 

Még a liberális kormány belügymi- 

nisztere utasitotta az összes törvény- 

hatósági joggal biró városokat, hogy 

az uj lakbérleti törvény előkészitésé- 

hez szükséges adatok miatt állitsák 

össze a lakáskatasztereket. A belügy- 

miniszter tudvalevőleg kérdőiveket kül- 

dött a rendőrségekhez és a lakók össze- 

irásának utolsó napját december har- 

mincegyedikében állapitotta meg. 

Most azonban kiderült, hogy az ország 

lakosságának harminc százaléka sem 

töltötte ki ezeket a kérdőiveket, pedig 

ezeknek nagy fontosságuk lesz az uj 

lakbérleti törvény megszövegezésénél. 

A belügyminiszter ennek figyelembe- 

vétele mellett ujabb határidőt engedé- 

lyezett és körrendeletben utasito 

rendőrségeket, hogy ujabb kérdőive- 

ket adjanak ki és a lakáskataszter 

összeállitását legkésőbben március 

harmincegyedikéig fejezzék be. Ápri- 

lis folyamán összeül az a parlamenti 

bizottság, amely a belügy és igazság- 

ügyminiszterrel egyetértőleg elkésziti 

majd az uj lakbérleti törvényt. A kor- 

mányhoz közelálló körök értesülése 

szerint a kormány még mindig 

tartja alkalmasnak az időt a lakások 

szabad forglmának helyreállitására. 

A jelenlegi megszoritásokat enyhitik 

ugyan, azonban a lakbérleti szerződé- 

sek automatikus meghosszabbitásától 

és a lakóvédelemtől a kormány még 

nem tekinthet el. Európa valamennyi 

állama kényszerül még a lakáskérdést 

ilyen különleges törvényekkel rendez- 

neni 

ni. Az uj törvénytervezet a háztulaj- 

donosok érdekeit is szem előtt fogja 

tartani. 

- Vizkereszt. A görög keleti egyház 

ma üli meg Vizkereszt ünnepét. A 

gyárvárosi Malom-téren megy végbe a 

szokásos szertartás. ahol diszes pavil- 

lont emeltek. Az ünnepségek délelőtt 

tiz órakor veszik kezdetüket és azon 

Cigareanu Liviusz dr. prefek- 

tus, Prodan János hadosztálypa- 

rancsnok, Georgevici Lucián 

dr. főpolgármester, valamint 4 román 

társadalom több számottevő tagja vesz 
részt. A vizszentelést Tiucr a Pat- 

rik dr. főesperes fényes papi segédlet- 

tel végzi. A temesvári ötös vadászok 

diszszázada és zenekara emeli az ün- 

nepség fényét. 

...........ú 

Keleti perzsák 
ecsodaszép példányok óriási 
választékban, hihetetlen 
olcsón kaphatók részletre is 

STERNBERG-nél 

Georgevici főpolgármester nem 

Lapott szabadságot. Mint ismeretes, 

Georgevici Lucián dr. főpol- 
gármester február végére kérte a 
nyugdijaztatását és addig is szabad- 

ságért folyamodott a belügyminisz- 
terhez. Miként most Bukarestből je- 
lentik, a nyugdijaztatási kérvény ser- 
sa felől későbben döntenek, a szabad- 
ságot azonban még nem adják meg, 
mert azt akarják, hogy Georgevici 
egyelőre tovább vezesse a város 
ügyeit. 

- ÁAllami osztálysorsjáték létesül. 
Bukarestből telentik: A kormány ha- 
tározott formában foglalkozik az ál- 
lami osztálysorsjátékok 

Az osztálysorsjáték teljesen azonos 
lenne a magyar, cseh és osztrák ál- 
lami osztálysorsjátékok rendszerével. 
A sorsjáték tiszta jövedelme a hadi- 
árvák, hadiözvegyek rokkantak 
alapjának növelésére szolgálna. Az 
osztálysorsjátékok rendezésére vonat- 
kozó terveket már benyuijtották és azt 
jelenleg a. közegészségügyi miniszte- 
riumban 

rendszerével. 

és 

tanulmányozzák. majd a 
pénzügyminiszter is megteszi az ész- 
revételeit. Lehetséges, hogy a kérdés 
hamarosan a minisztertanács elé ke- 
rül és azzal törvényjavaslat formájá- 
ban a parlament is foglalkozik. 

- Temesvár a munkanélküliekért. 

Jelentettük, hogy a városi tanács a 

munkanélküliek egy 

millió leit szavazott meg. A városi ta 

segélyezésére 

nács ezt a segélyt nem pénzban adja, 

hanem az arra rászorulók között utal- 

ványokat oszt ki zsirra, lisztre, bur- 

gonyára és tüzifára. A segélyezés már 

ötven-hatvan 

munkanélküli kap segélyt. 

- A pótválasztások napja. 

restből jelentik: 

tegnap döntött a pótválasztások meg- 

megindult és naponta 

Buka- 

A belügyminiszter 

tartása ügyében. Ugy a kamarai, mint 

a szenátusi pótválasztásokat február 

huszadikán tartják meg. A pótválasz- 

tások során, mint jelentettük, mandá- 

tumhoz jutnak Garoflid és Ma- 

noilescu volt miniszterek, akik 

csak legutóbb léptek ki a néppártból, 

valamint T asca volt államtitkár, 

aki a Jorga-párt egyik vezére. Ezek- 

nek a kormány nem állit ellenjelöltet. 

* Nagy meglepetést készit elő a 

Royal Kávéház igazgatósága ja- 

nuár hóra. Január elsejétől esténkint 

teljesen uj szereplők, Lory Lorett, To- 

ny Hell Zaza, Lily Lorett, Bella Bery 

külföldi nagy táncatrakciók. Ezenkivül 

Misu Jassy kiváló román és német ko- 

mikus, 2 Rónay szenzációs komikus ze- 

Müsor után a Royal bárban 

táncol a közönség a kitünő P on- 

grácz ijazz-zenéje mellett. 

ZONGORA 

50 és 

1 
külföldi 1 PIANINO 

állandóan 
gyártmányok raktáron ! 
Saját gyártmányok baámulatos olcsón ! 
Kedvező fizetési feltételek ! (3261 

WwWOoONKA J. spec. zongorakészitő. 
Józsefváros, Str. Joffre (Török-utca) 4. 

neszám! 

- Rendelkezési állományba helyezeti 

rendőrtiszt. Megirtuk, hogy To m a 

Valér temesvári rendőrségi tisztvise- 

lőt, aki legutóbb a józsefvárosi rend- 

őrségen teljesitett szolgálatot, elbo- 

csátották a rendőrség kötelékéből. A 

hir ebben a formában téves, mert To- 

mát nem bocsátották el, hanem költ- 

ségvetési alap hiányában január else- 

jével ideiglenesen rendelkezési állo- 

mányba helyezték. 

* Jó butor olcsón részletfizetésre is a 

Butorszövetkezetnél, Skudierpark. 

Apák, anyák, gyerekek 

„DEFRA cinőt vegyetek 
3211 

pestről jelentik: A Imagyar-török 
semlegességi, békéltető és választott 

birósági szerződést tegnap irták alá. 

- Mihailescu rendőrigazgató meg- 

bizatása. Megirtuk, hogy a kormány 
bizottságot nevezett ki a rendőrség, 
csendőrség és a sziguranca átszerve- 
zését célzó törvénytervezet elkészité- 
sére. Tegnap távirati értesités érke- 
zett Temesvárra a belügyminisztertáől, 
amely szerint Mihailescu Ist- 
vánt, a temesvári rendőrség igazgató- 

ját ennek a bizottságnak tagjává ne- 
vezte ki és felkéri, hogy azonnal utaz- 
zék Bukarestbe a bizottság tanácsko- 
zásaira. Mihailescua igazgató Temes 
várra való visszatéréséig Mancin 
Miklós rendőrinspektor helyettesiti a 
rendőrigazgatói tisztségben. 

- Munkaadók forduljanak a Ma- 
gyar Párthoz. A Magyar Párt temes- 
torontálmegyei elnöksége felkéri a 
temesvári és a vidéki munkaadókat, 
akiknek bármilyen alkalmazottja van 

szükségük, hogy igénylésüket szives- 
kedjenek közölni a párt központi iro- 

dájával (I, Jenőherceg-utca 8., I. em. 

1, telefon: 10-15). mert a párt irodájá- 
nál állandóan nagyszámu munkát 

kereső alkalmazott van előjegyzésbe 

véve. Van közöttük magánhivatalnok, 
tanitónő, gép- és gyorsirónő, varrónő, 

házvezetőnő, szakácsnő, ápolónő, ke- 

reskedősegéd, gazdatiszt, kerékgyártó, 

lakatos, cipész, asztalos, borbély, cin- 

kográfus, könyvkötő., soffőr; ketrtész, 

portás, kifutó, földmunkás, napszá- 

különféle gyári 

munkás és gyári munkásnő. Az ille- 
tők mind ügyes, szorgalmas, szerény 

mos, napszámosnő, 

igényü megbizható munkaerők. 

' Ha Temesvárra jöm, kérje minde- 

nűütt az ingyenes fájékoztatót (Cox- 

dnucatorul prin Tiraisosra). 

Értesitem 
tisztelt vevőimet és a nagyér- 
demü közönséget, hogy a Bel- 

város, Hunyadi-utca 9. sz. alatti 
saját házamban 20 éven át fenn- 

állott, a „Csipkekirálynő"-höz 

cimzett 

divatáruüzletemet 
lózsefváros, Bulev. 

Berihelot, (Kossufth 

L.-u.) 19. szám alá 

helyeztem át, 

ahol 

OLD ENGLAND 
cég alatt fogom tovább vezetni. 

uj helyiségemben :: 

helyszüke miati a 

röfösárukai kiáru- 

sitom és ezért a raktáron levő 
vásznak, zefirek, 

barchendek, klot- 

tok, bársonyok, fér- 

fi- és nöőiszövetek, 

szabólkellékek siíb. 

mélyen leszállitott árban 

kerülnek eladásra. 

Teljes tisztelettel 

hűventhal Bezsi 
„Old England" kötött- és szö- 

vöttáru különlegességi üzlete 

Aki ezen hirdetést 
bemutatja vagy arra 

Figy elem! hivatkozik, az 52 
engedményt kap 

- Magyar-török szerződés. Buda- 



g7 gész nap havazott és a 

Halálozás. Dettáról jelentik: 
Ho r 

Simonsits Ayák Róda, született 
volcvanhárom éves korában 

alt. Halálát három gyermeke: Hor- 

yák Izidor temesvári adótiszt, Hor- 
vák Sándor kisodai pékmester és Sa- 

hmon Antalné gyászolják. 

Hóviharok mindenfelé. Weimar- 

ól jelentik: Egész Thüringiában to- 

ább tartanak az óriási hóviharok. Az 

takat két méter magas hó boritja. A 

asutforgalom teljesen elakadt. Az 

(akon rengeteg autó akadt el, melye- 
tet most lovakkal vontatnak be a leg- 

öözelebbi községekbe. Párisban és 

mranciaország több helyén tegnap 

hideg igen 

nagy. Öt ember Párisban megfagyott. 

uályhák, kályhaellenzők, 

Lem. 

a Zephir-kályhák, vas- és örökégő- 
fatartók és 

ályhavasgarniturák, azonkivül külön- 

öző téliáruk mélyen leszállított áron 
aphatók Scherter Ottó vaskeres- 

edésében, Temesvár, Belváros. 

In en 
Fiatal leányok veszedelme. Var- 

óból jelentik: A legutóbbi napokban 

izenöt fiatal leány tünt el nyomtala- 

uul. A hatóság azt hiszi, hogy a leá- 

tyok leánykereskedők kezébe estek. 

4nyomozás megindult. 

Lázadás a rabok között. Varsóból 

elentik: A Gepu minszki fogházának 

abjai föllázadtak és őreiket lefegyve- 

ezve huszonketten megszöktek. Tizen- 

aégyet ezek közül később ismét elfog- 

ak, de a többinek sikerült lengyel te- 

-ületre szökni. A szökevények között 

van egy halálra itélt orosz ezredes is. 

Gázrobbanás emberhalállal. Brüsz 

elba jelentik: Scharbeck városrész- 

ben az egyik gázvezetékben a gáz fel- 

robbant. A robbanás olyan nagy erejü 

volt hogy a csatornalejárót és az asz- 

altot több helyen felszakitotta. A rob- 

anásnak egy halott és sok 

áldozata van. 

sebesült 

Szép akar lenni? 
forduljon bizalommal 

B. ROTH OLGA 
kozmetikushoz 

Szt. György-tér sarok, Deutsches Haus 

- Eredményes razzia. A rendőrség 

tegnap éjszaka a város különböző ré- 

szeiben razziát tartott és ez alkalom- 

mal tizenöt hajléktalan munkanélkü- 

lit és csavargót állitott elő. A rendőr- 

ség toloncosztálya most egyenkint 

megvizsgálja ezek ügyeit és akiknél 

erre okot lát, azokat Temesvár terü 

letéről eltoloncolja, vagy pedig regáti 

olozházakba küldi. 

Hiütlen pénzbeszedő. Drencea 

stván pénzbeszedő, aki G u t u Tódor- 

né gyárvárosi faraktárában volt alkal- 

mazva, a cég üzletfeleitől több mint 

izezer leit beszedett és a pénzzel nem 

ámolt el. 

ámla van nála, 

Minthogy még számos 

Gutu Tódorné kéri 

etfeleit, hogy Drenceának ne fizes- 

enek, hanem a hütlen alkalmazottat 

járó órák! 
Lelkiismeretes 

óórajavitások 

jótállás mellett! 

GÁCS FERENC 
órásnál 

Az 1912. esztendőben Krassóvermes 

táján nagyon garázdálkodtak a disz- 

nók. 

Néhai, jó nótárius kollegám megin- 

vitált egy kis szórakozásra. 

Ott ismerkedtem meg Bobory ur- 

ral. 

Bobory ur specialitás volt. 

Tanitó, aki bebarlangolta a fél vilá- 

got. amely barangolásainak a balsze- 

me is áldozatul esett. 

Mint mondani szokta: Arizonában 

hagyta egy »kedélyes este alkalmával. 

A folytonossági hiányt különben üveg 

szemmel ütötte helyre. 

Hazájába visszatérve elvégzett va- 

lami mentő tanfolyamot, oklevelet is 

kapott hozzá és egy hatalmas mentő- 

szekrény kiséretében jogot formált az 

első segélynyujtáshoz. 

Vigan élt a kuruzslás nemes mes- 

terségének és segitségére sietett em- 

bernek, állatnak egyaránt. 

gyermekfénykép 

t
e
z
n
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TIMISOARA-Erzsébetváros, Király-tér 12 

Csoadoktor hirében állott és türés- 

tagadás, bizony tultett sok diplomás 

akollegájáne. 2 

A környékbeli Aesculapok fenték 

is rá fogukat, de János nem esett soha 

kelepcébe. 

Különben 

vig cimbora volt őkegyelme. 

Ottidőzésem alatt kedvünk 

tyant egy kis süldővacsorára. 

nagyon hasznavehető, 

szoty- 

Kirándultunk a határba. 

Szép, apró kukoricatáblák nyultak 

el egymás mellett, tiz purdéból állt a 

hajtós. 

A tulsó sarkon Jáuos ur állott Ifel, 

az innensőn én. 

A fekete sereg 

üvöltése mellett megindult. 

indián csatadalok 

Egyszerre a szomszéd kukoricásból 

éktelen csaholást hallok... 

= Dühöngő kolerajárvány. Bombay- 

ból jelentik: Indiában borzalmas ko- 

lerajárvány dühöng. Az elmult négy 

hónap alatt tizennégyezren betegedtek 

meg kolerában és ezek közül nyolcez- 

ren elpusztultak. Az elmult héten öt- 

száz ember pusztult el ebben a szörnyü 

betegségben. 

Ingyen gyermekfényképet készit- 

tethet, ha három hónapra előfizet a 
Déli Hirlapra. Régi előfizetők a kiadó 

hivatalban láttamozott nyugtával szin- 

tén igénybe vehetik a kedvezményt 

Róth László Józsefváros, Hunyadi- 

ut 15. sz. a fotómütermében. 

- Két millió értékü lovat lopott. A 

paráczi állami méntelepről Szilvesz- 

ter éjjelén elloptak egy két millió lei 

Nonius lovat. Az 

tolvaja után megindult nyomozás si- 

kerrel járt. Vorzan Mariusz sági 

csendőrőrmesternek Pécska közelében, 

értékü értékes ló 

közvetlenül a magyar határ mentén 

sikerült a tolvajt Macsányi An 

tal petrományi születésü. Szegeden 

lakó lóápoló személyében elfogni. Ma- 

csányi azzal a fantasztikus 

vádekezett, hogy az értékes ló elrab- 

lására az egyik magyar állami mén- 

telep igazgatója birta rá, aki tizen- 

kilencezer pengőt igért a lócrt. Ma- 

csányit tegnap beszállitották a te- 

mesvári ügyészségre és a vizsgálóbiró 

letartóztatta. 

mesével 

Kipattan belőle egy nyul, nyomá- ] 

Bobory szeme 
Irta: ifji. Papik Miksa 

ban egy zsemlyeszinü kopókorcs rug- 

ja a tarlót. 

Tőlem meglehetős távol voltak, de 

az irányból számiíitottam, hogy János 

urnak kézre fog menni a dolog. 

Hirtelenében átkiáltottam: 

- Nyomj oda János a bestiának! 

- Nyomok én pajtás, hidegvérrel! 

- jött a megértő válasz és hogy Já- 

nos ur a »bestia« alatt - helyes érzék- 

kel - nem a nyulat értette, azt jelezte 

a lövését követő némaság. A csaholás 

megszünt, a bestia kiszenvedett, de 

felharsant egy pokolbeli, rettentő 

üvöltés, egy ember üvöltése! 

Mint kölykét vesztett vadállat ro- 

hant ki a szomszéd cserjésből, vérben 

forgó szemekkel egy puskás paraszt... 

Először megtorpant a kimult áliat 

előtt, valami leirhatatlan hörgés sza- 

kadt fel a melléből. egy pillanat és 

már ott állt a sem élő, sem holt Bo- 

bory előtt... s 

Rekedten üvöltötte: 
- Miért ölted meg a kutyámat? 

Határozott hazugság lenne az az 

állitásom, hogy én valami jól éreztem 

magamat. 

a Déli Hirlap 
A véletlen sietett segitségünkre. 

János ur ijedtségtől-e, vagy mitől 

rettentőt tüsszentett, balszeme kihul- 

lott s mikor utána kapott, az felrepült 

a levegőbe s ez a felrepülés még vagy 

kétszer megismétlődött. 

A babonákkal telitett pakulár ta- 

lán egy pillanat századrésznyi ideig 

megdermedve nézte az üres szemüre- 

gat, az ugráló szemet, aztán ugy el-ki- 

futott az ördöngős társaságból, hogy 

pár perce mulva már csak az ország- 

uton gomolygó porfelhőt láttuk... 

Később hallottam, hogy odahaza 

kilelte a hideg... 

János urat ettől az időtői messziről 

kikerülte... 

A péksegéd erőszakos szerelmi 

kisérlete. Mi k ol a János husz esz- 

tendős munka nélküli péksegéd, aki 

lopás miatt ismételten büntetve volt, 

tegnap este megismerkedett egy só- 

falvi illetéségü székely cselédleány- 

nyal. A péksegéd azzal hitegette a le- 

ányt, hogy jó szolgálati helyet szerez 

neki és beszélgetés közben elcsalta a 

gyárvárosi parkban levő zenepavillon 

ba. Az elhagyatott helyen azután er- 

kölcstelen merényletet akart a leány 

ellen elkövetni, aki csak ugy mene- 

kült meg, hogy segélykiáltásaira elő- 

aki Mikolát 

lefogta és átadta a legközelebbi rend- 

sietett az egyik parkőr, 

őrnek. 

- Megőrült a fogda cellájában. Po- 

zsonyból jelentik: A troppaui törvény- 

szék elfogatási parancs alapján a gal- 

góci járásbiróság fogdájába kisérték 

Sciasny Miklós récsényi tanitót. 

A tanitó a fogdában őrültségi roha- 

mot kapott, a cellában levő két szal- 

Araikor a mazsákot felgyujtotta. 

csendőrök beléptek a cellába, a tanitó 

vasbottal akarta azokat megtámadni. 

Nagy erőfeszitéssel sikerült a vasbo- 

tet a kezéből kicsavarni és a nagy- 

szombati kórház elmeosztályára szál- 

litani. A hatósági orvos megállapi- 

totta, hogy az idegizgalmak következ- 

tében a szerencsétlen ember megőrült. 

- Amikor a mentőket éri baleset. 

Tegnap délután különös szerencsétlen- 

ség történt a gyárvárosi Andrássy- 

uton, amelynek szenvedő hőse a te- 

mesvári mentőtársulat. A mentők ép- 

pen betegszállitást végeztek és az 

Andrássy-ut 1. számu ház előtt 

fordulva a Belváros fele igyekeztek. 

Ebben a Wagner 

György mentő látta, hogy az egyes 

jelzésü villamos közeledik a gyárváro- 

si mozi irányából. Kinyujtotta a kezét, 

hogy a villamos álljon meg. A villa- 

meg- 

pillanatban 

mosvezető azonban nem csengetett és 

nem állott meg, hanem elkapta a men- 

tőkocsi egyik kerekét és a kocsit fel- 

forditotta. A bentülő mentőknek és a 

kocsisnak szerencsére baja 

teljesen 

semmi 

sem történt, ellenben a kocsi 

összetört. 

- Sikkasztó állomásfőnök. Kisenev- 

ből jelentik: Rogojeni állomás főnö- 

ke több millió lei elsikkasztása után 

nyomtalanul eltünt. A vasuti tisztvi- 

selő minden ellenőrzés nélkül éveken 

át folytatta bünös üzelmeit. A vizs- 

gálatot az államvasutak vezérigazga- 

tósága meginditotta és minden jel ar- 

ra vall, hogy az állomásfőnöknek bün- 

társai is voltak. 

Az ablakon át behatolt tolvajok. 

Szeles Máté Aradi-uti lakos fel- 

jelentést tett a rendőrségen, hogy tá- 

vollétében ismeretlen tettesek behatol- 

tak az ablakon keresztül a lakásába 

és onnan különböző ágynemüeket lop- 

tak el. A kár négyezer lei. A rendőr- 

ség keresi a betörőket. 

előfizetőinek 
= Nyolc nap alatt ket haláleset egy 

családban. Kalikin Anna huszon- 

hat esztendős korában hosszu szenve- 

dés után meghalt. A családban egy 

a második haláleset, 

mert nyolc nappal azelőtt temették a 

családfőét. Az elhunytat édesanyja, 

testvére és nagy rokonság gyászolja. 

két órakor 

9. szám 

Léten belül ez 

A temetés ma délután 

megy végbe a Csillag-utca 

alatti gyászházból. 

Hadiözvegyek temesvári otthona. 

A nadiözvegyeket gyámolitó temes- 
a temesvári iparfel- 

erdélyi bankok- 

nak, részvénytársaságoknak és válla- 

latoknak gyüjtőivet küldött Temesvá- 

rott létesitendő hadiözvegyek otthona 

részére. Az egyesület vezetősége ez- 

uton is felkéri azokat a vállalatokat, 

amelyek ilyen gyüjtőivet kaptak, hogy 

azokat a jegyzett összeggel együtt ha- 

ladéktalanul küldjék be az egyesület 

elnökségéhek, Belváros, 

Hunyadi-utca 6. szám alá. 

vári egyesület 

ügyelőség utján az 

temesvári 

Öovnek szép cipője csak ugy lesz, 
Ha Madler Péter mértéket vesz. 
Ne sajnálja az időt, 
Látogassa meg ma őt! 

Női-, férfi-, gyermekcipők. 
Tartós, olcsó, szép. 

Madler Péter 
cipőkészitő 

Timisoara I., Lloyd-sor 5. 
Jjavitások. Fejelések. 

használjon KULKA-féle 
liliom-tejkrémet, liliom- 
tejszappant, liliompu- 
dert, 3 szinben. Kapható 
kKizárólag KULKA Emil városi 
gyógyszettárában, a „Fekete Sas- 

hoz, I, Szentgyörgy-tér. 

o a ar 

a szép aka lett 
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Vasárnap. (Január 6.) Budanest. 10 

óra: Katolikus istentisztelet. 11 óra: A 

rádió matinéja. 11 óra 20: Németnyel- 

vü evangélikus istentisztelet. 12 óra 35: 

Szimfonikus zenekari hangverseny. 3 

ora 30: Mezőgazdasági előadás. 4 óra 

15: A rádió matinéja, amelynek kere- 

tében Medgyaszay Vilma dalokat ad 

elő. 5 óra 25: Könnyü zene. 7 óra 30: 

Közvetités az operából. 10 óra 153: Ci 
gányzene. Bécs. 11 óra: Szimfonikus 

zenekari hangverseny. 4 óra: Délutáni 

hangverseny. 6 óra 410: Kamarazene 7 

óra 45. Der Obersteiger ciuui operéett 

előadása. Breslau. 3 óra: Mesedélután. 

4 óra: Sziléziai zeneszerzők müveiből 

hangverseny. 5 óra 10: Kávéházi zene. 

8S óra: Esti hangverseny. 9 óra: Jazz- 

band. Brünn. 4 óra 30: Szórakoztató 

zene. 6 óra: Német énekhangverseny. 

7 ora: Könnyü zene. 9 óra 30: Operett- 

zene. Berlin. 3 óra 30: Mesedélután. 4 

óra 30: Kávéházi zene. 8 óra: Német 

népdalest. Kattowitz. 3 óra 15: A var- 

sói filharmonikusok szimfonikus hang- 

versenyének közvetitése. 6 óra 20: Né- 

pies hangverseny. 8 óra 30: Esti hang- 

verseny közvetitése Varsóból. 10 óra 

30: Tánczene. Langenberg. 1 óra: Déli 
hangverseny. 4 óra 30: Szórakoztató 
zene. 8 óra: Esti hangverseny. Mün- 
ehen. 3 óra 45: Szórakoztató zene. 5óra 
30: Énekhangverseny. 8 óra: Zenekari 
hangverseny. Prága. 4 óra 30. Tánc- 
zene. 7 óra: Fuvószenekari hangver- 
seny. 9 óra: Esti hangverseny. Stutt- 
gart 3 óra 30: Szórakoztató zene. 8 óra: 
A nürnbergi mesterdalnok ciímü Wag- 
ner-opera előadása. 

Héttfő. (Január 7.) Budapest. 9 óra 
15: Délelőtti hangverseny. 12 óra 20: 
Temesváry-Kerpely-Polgár trió 
hangversenye. 4 óra: Női tanácsadó. 5 
óra 10: Mesedélután. 5 óra 45. Szilágyi 
zenekarának magyar hangversenye. 7 
éra 30: A filharmonikusok társaságá- 
nak hangversenye a zenei főiskolán. 
10 óra: Jazz-band. Bécs. 11 óra: Kama- 
razene. 4 óra: Zenekari hangverseny. 
8 óra: Bokor Judit csellómüvésznő 
hangversenye. Breslau. 4 óra 30: Szó- 
rakoztató hangverseny. 8 óra 45: Ka- 
Liazazence. Berlin. 4 óra: Délutáni 
hangverseny. 5 óra 30: Novellák felol- 
vasása. 9 óra: Szimfonikus variációk 
a Kol Nidre témája föőlött. Frankfurt. 
4 óra 35: Modern tánczene. 7 óra 30: 
Carmen opera előadása. Kattowitz. 6 
óra: Népies hangverseny közvetitése 
Varsóból. 8 óra 20. Esti hangverseny 
közvetitése Varsóból. 10 óra 30: ár 
zene. Langenberg. 5 óra 45: Délutáni 
hangverseny. 8 óra: Esti hangverseny 
kölönböző operákból. Leipzig. 4 óra 
30: Délutáni hangverseny. 8 óra: Régi 
klasszikus zene. Stuttgart. 4 óra 35: 
Zene kómikus operákból. 8 óra: Nagy 
énekhangverseny. 

Kedd. (Jannár 8.) Budapest. 9 óra 
15: Délelőtti hangverseny. 12 óra 20: 
Gramofonhangverseny. 3 óra 30: 
Mesedélután. 5 óra 15: Zenekari hang- 
verseny. 6 óra 30: Tanácsadó rádió- 
amatőrök részére. 7 óra 30: A Turáni 
Társaság előadása. 8 óra: Tarka est. 
10 óra 20: Cigányzene. Bécs. Délelőtti 
hangverseny. a4 óra: Szórakoztató 
zene. 8 óra 30: A varsói nemzetközi 
hangverseny közvetitése. Breslau. 4 

éra 30: Szórakoztató zene. 9 óra 30: 

Előadás P. A tenberg halalánaz tiz 

fordulója alkalmából. Berlin. i óra 

30: Szórakoztató zene. § óra 30: A var- 

eves 

sói nemzetközi hangverseny közveti 

Frankiurt. 4 ora 35: Dálután! 

hangverseny. 8 óra: Umberte Urbano 

hangversenye. Kattowitz 6 óra: Szó- 

rakoztató zene. 8 óra 3) A 

nemzetközii hangverseny 

tése. 

varsgól 

közvetitése. 

Langenberg. 

zene. 8 óra 15.: Nagy vesztfliai e-i 

énekhangversennyel. Siuttzar 4 úra 
15: Szórakoztató zene. 8 óra: Imberto 
Úrbano, a milanój Scata szinház tag- 

jának hangversenye. 

Szórakoztaté 5 óra 'ő: 

Két bucsueil 
keretében fellép Temesvároitt a megyyaar 

szinészei nesziora 
Fehénr Imre szintársulata ma 

nuesuzik Temesvár közönségétől. Ez a 

bucsu azonban csak rövid időre szál. 

Most egy román staggione társulat 

bezdi meg tiz napra terjedő vendég- 

játékát, utána pedig január 15-én né- 

met társulat költözik be a szinházba, 

ahol január 31-ig fog játszani. A vá- 

rosi tanács február elsejetől augusz- 

tus végeig terjedő időre a városi szin- 

házat ismét a m agy agy 

adja oda. A kikötés azonban az, hogy 

ar szinigazgatónak 

közben öt estére a szinigazgató tarto- 
zik a szinházat a kolozsvári operatár- 
sulatnak átengedni, amely vendégjá- 

tfekait Dr a g oi Sabin 

zeneiskolai igazgatónak Nepasta cimü 

temesvári 

operájával fogja megnyitni. Január 
7-től Fehér Imre szintársulata a Bán- 

AAAÁAAAAA 

ág nagyobb városaiban fog vendég- 

szerepelni. 

A magyar társulat mai bucsuelő- 

adásainak különleges ünnepi jelleget 

hiztosit az a körülmény, hogy mind- 

ket előadáson fellép Szentgyör- 

eyi István, legöregebb magyar 

Szenteyörgyi István kolozs- 

a 

szinész. 

vári kuriájából jön Temesvárra, hogy 
itt müvészetével gyönyörködtesse 

magyar közönséget. 

Az egyik háromnegyed három 

órakor kezdődik 

a 

Ma két előadás 

iasz. 

és ez alkalommal a 
Cigány cimü zenés magyar népszinmü 
herül szinre Szentgyörgyi Istvánnal 
a főszerepben. félhat órai 
kezdettel a legkitünőbb népszinmüvek 

egyike, A vén bakancsos és fia a hu- 
szár kerül szinre 

Delután 

ugyancsak Szent- 

] györgyi István vendégfelléptével. 

rz 

Kereskedelmi sikkasztás 
amelymnmek diplomáciai célja van 

London, január 5. 

A Times értesülése szerint az orosz 

szovjet fölajánlotta Litvániának a 

kereskedelmi szerződés megkötését. A 

litván kormány a javaslatot elfogad- 

ta és azt ajánlotta a szovjetnek, hogy 

tegyen javaslatot a többi 

balti államnak is. Ezt a szovjet meg 

is tette. Londoni politikai körökben a 

hasonló 

történteket feszült éberséggel figyelik 
és azt hiszik, a szovjetnek ezzel az el- 

járással az a rejtett célja van. hogy 

egyes államokkal előkészitse a diplo- 

máciai kapcsolatnak ujra való felvé- 
telét. Szovjetoroszország igy elsősor- 

ban Csehszlovákiával és Jugoszláviá- 
val szeretne ujból diplomáciai össze- 

I köttetésbe kerülni. 

Nem lesz olesóbb a cukor. Bukaresti 
jelentés alapján megirtuk tegnap, 

hogy a kormány intervenciójára a 
cunorgyárosok szindikátusa valószi- 
nüleg öt leiel leszállitja a cukor árát. 
A eukorszindikátus megcáfolja ezt a 
hirt azzal, hogy miután a cukoradót 
felemelik, azzal kell inkább számolni, 
hogy a cukor drágább lesz és nem ol- 
csóbb. Az áremelkedés körülbelül öt- 
ven bani lesz kilónként. 

Leszállitott kiviteli illetékek. Bu- 
karestből jelentik: A kormány gazda- 

ülést tartott, 
amelyen elhatározta, hogy az épületfá- 
nak szállitásánál jelentékeny tarifa- 
kedvezményt léptet életbe a kivételes 
7. számu tarifa alkalmazásával. Le- 
szállitotta a bizottság a nyers bőr ki- 

mazttzo azmmuzsnzznazez zzazzzzukezezkt 

sági bizottsága tegnap 

viteli illetékét, eltörölte a bab kiviteli 

vámját és redukálta az élőállatok, va- 

lamint a szárnyasok kiviteli illetékét. 

Csökkentik a köztisztviselők adóját. 

Bukarestből jelentik: A pénzügymi- 
niszter kibocsátotta ugyan már az idei 

adókivetésekre vonatkozó rendeletet, 

de a kormány részéről azzal a kérdés- 
el foglalkoznak, miként lehetne egyes 

tulterhelt osztályokat az adófizetés 

könnyitésével mentesiteni. A kormány 

megállapitotta, hogy a köztisztviselők 
fizetik Romániában az összes európai 

államok között a legtöbb adót és most 

azzal a tervvel foglalkoznak, hogy 

mindazokat a köztisztviselőket, akik- 

nek évi összjövedelmük a százezer leit 

nem haladja meg, a globális adó fize- 

tése alól teljesen mentesitik. 

PODLIPNY GYULA 

testő- és fa 
január 7-én 

megnyil k 
ÁIll három kurzusból: 2.4, 4.6 és 1/,7.9 óráig. Beiratkozások d. e. 
10-1-ig és d. u. 2.5 ig. III., Str. Romulus (Hattyu-u) 9. sz. a 

müteremben. 

iziskolája 

i hez hasonló tételeket. 

Pák 
ban folyó kölcsöntárgyalásokkal ! 

A csönt. Bukarestből jelentik: 

csolatban a kormányhoz közelálló 

o 
éE ojanu államtitkán tárgyalán 
sikerrel járnak, a külföldi bankáro 
portok képviselői Bukarestbe érl 
nek és a kölcsönt nem Párisban. 
rem Bukarestben irják alái A E 
mány részéről a kölcsönszerződést 16 
povici Mihály pénzügyminisza 
ellenjegyzi. 

A vasut tartozásainak kiegyen! 
sét igéri. Bukarestből jelentik: Az 1 
lamvasutak vezérigazgatósága feleő 
litja mindazokat, akiknek az elm 
évben a vasut részéről fizetendő kr 
talásuk van, hogy a kifizetés vág el 
januárban jelentkezzenek, mert a v 

ut az 1928. évről visszamaradt ad an 
ságait kiegyenlitii. A kifizetésiz mk 
szükséges a központi könyvelőség ma 

; a. váhagyása. Jóváhagyás nélkül fizek 
ki a még ki nem egyenlitett után 
teli összegeket, biztositékokat és ( 

as 
kző 

/ 

Javul Ausztria külkereskedelr 

Bécsből jelentik: Schürff keres 

delmi miniszter a nemzetgyülés pé 

ügyi bizottságában beszámolt a ] 

reskedelmi mérlegről és bejelentet 

állandól 
emelkedőben van. Igy a mult eszte 

dőben a Csehszlovákia felé való ki 

tel százhetven mil'ió schillingről k 

százra és a Magyarország felá halai 

ekszport százharminc millió schillin 

ről ugyancsak kétszáz millió schillir 

hogy Ausztria kivitele 

re emelkedett. 

Irodalom 

meg Szabolcska-ünnepélyét, 

az akácvirágos falu költőjének. Sz 

bolcska Mihálynak a tiszteletéé 

rendez az ipari munkaadók szindi 

tusának a Jenőherceg-utca 20. 

alatti nagytermében. A kiválóan őss: 
állitott müsor előre is biztositja az ü 

nepély sikerét. A rendező Temesvét 

Dalkör ötven leies Szabolcska-emlé: 

jelvényeket hozott forgalomba, am 
lyek belépésre jogositanak. 

Művészet 
SeEubert-mise második előadása 

Dómtemplomban. A székesegyhá: 

nekkar 9 órai nagymie 
hapcsán másodizben adja elő Schube1 

C-dur miséjét négyszólamu vegye 
karra orgona- és zenaekari kisérette 
introitus és Communio Griesbache: 
től négyszólamu vegyeskarra orgoni 

kisérettel, Graduale Schiffelstől nézs 
szólamu vegyeskarra a capella. Offel 

torium Gollertől négyszólamu vegye: 
karra orgona- és zenekari kisérette 

A székesegyházi karnagy ezuton i ! 
kéri a jelentkezett mükedvelő zene l 
szeket, hogy pontban 9 órakor a hana 
szerrel a kóruson megjelenni szives 
kedjenek. 

a holnapi 

k ti 
4 

500/.-os vizamkedvezmény a 

Magyarországra 
utazóknak és pontos beszerzése 
az összes többi vizumoknak a 
,BIRDV utazási iroda 
kioszkja által. Ugyanott az 
összes menetjegyek kaphatók. 

Telefon 13-a3 



Eza szó ára három lei, vastag 

tüvel öt lei. Legkisebb apróhir- 

Irdetés harminoclej, álláskeresők. 

r k tiz szóig husz lei. 

hirdetési dij minden egyes eset- 

előre fizetendő. 

üElőfizetőink abban a kedvezmény- 
! a részesülnek, hogy az utolsó elő- 

etési nyugta felmutatása ellenében 
avonkint egyszer dijmen- 

uk eez közölhetnek egy tiz szóig ter- 
5 apróhírdetést. Havonkint csak 

apróhirdetés közölhető dijmente- 

AAlkalmazás 
l 

zobaleány hosszabb bizonyitvá- 
nyokkal jan. 15.re kerestetik. Cim 
a kiadóban. (2714) 

kkancsok magas jutalékkal felvé- 

ato a Déli Hirlap kiadóhivata- 

azaspari vagy egyedülálló asszonyt 
uházmesternének keresek. Szt. György- 
jtér 4. (135) 

Allást keres 

ancia órákat ad Párisban végzett 
diplomás férfi. Cimeket kér „Diplo- 
aa jeligére. (3748) 

bb nő házvezetőnőnek egyedül- 
álló személyhez vagy gyermek mellé 

ajánlkozik. Minden munka elvégzé- 
u sét vállalja. Leveleket „Varrni tudó, 
uijó háziasszony" jeligére a kiadóba. mayjó X (134) 

T0 

zépkoru nő, végzett ápolónő, ma- 
gányos urhoz gazdasszonynak vagy 

Vidékre is házvezetőnőnek menne. 
megy. Cimeket kérek a kiadóba. (124) 

napos mosónő ajánlkozik kávé- 
házba vagy kórházba. Jenőherceg- 
utca 13. (141) 

eciánis szakácsnő rendez zsu- 
rokat, eljegyzéseket, lakodalmakat. 

I Hegy, uy U 

uk 4. 

E
 

i 

Bővebbet; Magyar-u. 17, ajtó 16. 
129) 

Adás-vétel 
őnyös fizetési feltételek mellett el- 

adó uj családi villa azonnal beköl- 
aulti tözhető lakással. Érdeklődéseket ké- 

rem Hönig-u. 4, gyárvárosi állomás- 
sal szemben. (117) 

y kőrisiaháló és egy modern 
u konyhaberendezés csodás olcsón el- 
Tas adó, részletfizetésre is. Cim: Bogáros 

! asztalosmester. III., Király- 
(122) 

yon olcsón 
e. 012, d. u. 3-6 óra között. Ti- 

misoara, str. Joffre No. 10 (volt Török- 
ózsefváros. 8 nal 

lkarban, véeni ek Cim: 
n 4 Kanizsay, kárpitos, III., Hunyadi- 

ut l6a. (133) 

Lakás 
szobás-konyhás tiszta lakás azon- 
l kiadó. Mehala, Bulev. ct 5 

1 

egyszobás konyhás lakás mel- 
ekhelyiségekkel kiadó, Gyárváros, 

7 Meiu. 14. (109) 
dl szoba. -konyha azonnal kiadó. III., 
iei u. 69. (142) 

nféle 14 Külö 
ööi 

hu-kvargli felülmulhatatlani Izletes, 
pikáns, tápláló. Központi gyár: Wátz 
Agoston tejvállalata, Temesvár, Bel- 
város, Lénau-tér 1. Telefon 15-90. 

: zsefváros legforgalmasabb he- 
lyén szép, nagy üzlet, berendezéssel 
. 

gyütt átvehető. Cim a kiadóban 
! (140) 

Zubkov Sándor s Viktória hercegnő regénye 
Irta: Kubán Endre 

9 (Folytatás.) 

- Éljen a cár! kiáltott barsá- 

nyan Zubkov Sándor. 

Valamennyi növendék és tanár lel- 

kesen viszhangozta a kiáltást: 

- Éljen a cár! 

A következő pillanatban 

elhallgattak. 

ébredtek annak, hogy a cárért 

hangos lelkesedésük csak veszélyt hoz- 

hat rájuk. Az iskolaparancsnok halk, 

azonban 

mindnyájan Tudatára 

való 

de határozott hangon szólalt meg: 

= Fiuk, mi azért végezzük tovább 4 

Mi tanárok tanitunk, 

ti pedig tanuljatok. A politikai viszo- 

nyok ellenére a háboru tovább folyik 

és hazánknak még szüksége lesz rátok. 

Odabent a kadétiskolában 

idők 

Minden folyt tovább a régi mederben. 

Csak Zubkov Sándor nem volt már 

a régi 

kötelességünket. 

nem is 

lenetett észlelni az változásá!. 

Most is olthatatlan lelkesedéssel ra- 

jongott a cárért és remélte, hogy az 

még visszatér a trónra. Szorgalommal 

tanult továbbra is és alig várta, hogy 
elvégezze a kadétiskolát. A változás, 

ami lelkében előállott, az volt. 

Zubkov Sándor szerelmes lett. 

hogy 

Egy alkalommal az történt ugyanis, 

hogy amint a kadétiskola óriási kert- 

jében sétált, elhaladt az egyik mellék- 

épület előtt, amelyben az iskolába szol- 

gálattételre rendelt altisztek laktak. 

Az épület egyik földszinti ablaká- 

ból leányarc kacagott feléje. Az arc 

olyan fehér volt, mint a hab. belőle 

két buzavirágszin szem csillogott elő, 

az ajka piros volt, akár a koráll, a 

homlokát pedig aranyfényü haj koro- 

názta. 

Ezt a leányt Zubkov 

sohasem látta. 

Sándor még 

Mintha ez a gyönyörü leányfej a 

máskülönben komor épületet is meg- 

szépitette volna. 

Zubkov Sándor 

sapkájához emelte jobb kezét és szalu- 

tált. 

A leány 

önkénytelenül a 

visszamosolygott és alig 

eszrevehető fejbiccentéssel fogadta a 

köszönést. 

A fiatal kadét kerti sétája most 
nem tartott olyan sokáig, mint egyéb- 

kor. Más alkalommal tanulni szokott 
a kertben. Most pedig, amikor a 

bokrokhoz ért, megállott. 
- Olyan szépek ezek is, mint ő, il- 

lenek hozzá, 

a rózsa- 

- mondta magában és 
hirtelen letört néhány rózsát, 

szebbeket. 

A rózsacsokorral aztán 

tartott. 

Kémlelte 

a leg- 

visszafelé 

az ablakot, 

leány nem volt ott. 

Zubkov óvatosan megközelitette az 

ablakot, fölágaskodott lábujjra és be- 
nézett a szobába. Nem látott odabent 

senkit. 

A rózsákat odahelyezte az 

párkányra és eltávozott, 

Azután be kellett mennie a tante- 

rembe. Egész napja tanulással telt el. 
Estefelé, napi munkája végeztével, 

még egyszer elsétált az altiszti pavil- 

azonban a 

ablak- 

lon előtt. Az ablakban nem volt senki. 

De a rózsacsokor sem volt ott. 

hjszaka azt álmodta, hogy a kert- 

ben állott a rózsabokor előtt és nézte 

a pyiló, a viruló rózsákat. Egyszerre 
csak az egyik bimbó változni kezdett 

és csakhamar leányfej formálódott 

belőle. 

Ús maga előtt látta azt a remek 

leányarcot, amelynek képe kitörölhe- 

tetlenül belevésődött a lelkébe. 

- Szeretlek, - mondotta Zubkov. 

- Szeretlek, - lehelte vissza a ró- 

zsaszáron ringó leányfej. 

Reggel első dolga volt ujra a kert- 

be kisétálni. 

Mikor az altiszti lak felé közele- 

dett, mintha csalogánydalt hallott 

volua. Közelcbb érve tisztában volt 

vele, hogy a leány énekel. Egy pajkos 

népdal trillázott ajkairól: 

Gyere, galambocskám, 

üljél az ölembe, 

légy a kis párocskám, 

nézzél a szemembe, 

nincsen a Volgában 

viznek annyi cseppje. 

ahányszor napjában 

jutsz te az eszembe. 

A leány hamarosan észrevette a 

közelgő kadétot és rögtön elhallgatott. 

Gyorsan visszahuzódott a szobába. 

éppen 

észrevenni, 

Zubkovnak azonban annyi 

ideje volt még, hogy a 

ieány hajában egy rózsa piroslik. A 

legszebbik azok közül, 

ző nap az ablakába tett. 

amelyeket elő- 

A leány ezentul naponta megkapta 

a rózsacsokrot és naponta friss ró 

tüzött abból a hajába. 

Egy hét mulva már megismerked- 

tek. 

Zubkov Sándor ezen a reggelen ko- 

kertbe, mint máskor. 

A leány még nem volt az ablakban. A 

fiu odaállott az ablak elé ugy, 

rábban indult a 

hogy a 

belsejéből ne lehessen őt észre- 

kellett sokáig 

Egyszerre csak hallotta, hogy odabent 

halk lépések 

szoba 

venni. Nem várnia. 

nyilik egy ajtó. Aztán 

neszét figyelte meg. És felcsendült az 

annyiszor hallott: enek, amelyet már 

Gyere galambocskám. 

üljél az ölembe ... 

Éneklés közben a leány egyre kö- 

zelebb 

jolt rajta. 

Zubkov Sándor 

ablak peremén 

jött az ablakhoz s aztán kiha- 

pedig elkapta az 

nyugvó kicsi kezet, 

megcsókolta, aztán csendes bariton- 

hangján folytatta a népdalt: 

Légy kis párocskám. 

néézél a szemembe... 

- Jaj, - sikoltott ijedten a leány 

és el akart futni az ablaktól. 

Zubkov azonban erősen fogta a ke- 

zét és nem engedte el. 

- Ne akarjon elszaladni, - mondta 

- mert ugy sem eresztem és félek, 

hogy akkor összetörik ez a gyengéd 

kis kacsója, amely olyan karcsu, mint 

a fehér liliom. 

- Miért fcota meg a kezemet? - 

kérdezte a leány. 

- Mert a keze által magát akarom 

megfogni. 

Olyan szépen esdeklően. aztán for- 
rón és tüzesen nézett a leányra, 

hogy az már nem akart menekülni ak- 

kor sem, amikor a kezét elengedte. 

Meg volt már fogva. 

Este már együtt sétáltak a kertben. 

- Engem Sasának hivnak, - 

mondta Zubkov Sándor. 

- Én pedig Szonja vagyok, - fe- 

lelte a leány. 

(Folyt. köv.) 

Elegáncia, 

izlés, divat 

mindhármat egyesiti 
magában egy nálunk 
készült esti toalett, 
délutáni trotteurruha 

vagy kabát. 

Áraink mérsékeltek. 

Eredeti modelleinket 
mindenkor szivesen 

bemutatjuk 

CimunkBelváros. 
Cioban-palota, 
IV. em,, lift 

/ 

Cserépkályhagyár 

Timisoara-losefin 
Strada I. C. Bratianu No. 6 

Józsefváros, Uri-utca. 

Állandó nagy 
raktár 

Cserépkályha és 

kandallókban 
Tüzhely és tüz- 
helyicsempék 

fenér és külön- 

böző más szi- 
nekben 

Fayence-fail- 
burkolati lapok 
Keramik-padló- 

lapok 

Chamottetégia i 

7N 

Belvárosi Mozi: 
Vasárnap, hétfő, január 6, 7. 

Gyárvárosi Mozi: 
Kedd, szerda, január 8, 9. 

Mehalai Mozi: 
Csütörtök, január 10. 

Igy csak egy 
bécsi nő 

csókol 
Egy bécsi énekes kalandjai, ki / 
sok viszontagság után ismét visz- 
szatér Bécsbe, az ő szeretett Mi- 
cikéjéhez. Gyönyörü látképek 
Bécsből, Velenő New-York- 

ól. 

1 A főszerepekben : 
Werner Fuetiterer, 
Eva, Greta Graal, 

reghi Gyula 
Sző- 

Monopol: Concordia-Film Brasov. 

E Az előadások kezdete: 5, 7 és 

9 órakor. vasétpa d.e. 11 óra- 

kor és d. u. 3,5, 7 és 9 órakor. 
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Sirandom és 

Erdélyi Béle, 

Budapest, január 5. 

Az Erdélyi-pör szombati tárgya- 

lásának megnyitása után Gál Jenő 

dr. védő jelentést tett a biróságnak, 

hogy az osztrák boncoló orvosok a 

boncolási eredményt nem terjesztet- 

ték a legfelső osztrák orvosi tanács 

elé. Majd kérte Haverda Albin 

dr. bécsi orvostanár kihallgatását, aki 

eskü alatt hajlandó vallomást tenni, 

hogy a boncoló orvosok megállapitá- 

sai tévesek. A védő szerint a törvény- 

szék előtt elhangzott 

millstatti pletykákból származtak. A 

tanuk a tömeghangulat hatása alatt 

vallottak. 

Kéri Freud Zsigmond ár. 

orvostudós kihallgatását, aki a per 

pszichológiai vonatkozásaira tehet- 

ne érdekes vallomásokat. 

- Allitom, - folytatja Gál Jenő dr. 

védő szavait, - hogy Greil Fri- 

gyes dr. millstatti vizsgálóbiró is a 

pletykák hatása alatt állott. Egyálta- 

lán nem kizárt dolog, hogy Forgács 

Annát szivbénulás ölte meg. Olyan 

bizonyitékokat akarok szolgáltatni, 

amelyek a közerkölcsiséget is érintik 

és azért az emlitett orvostanárok ki- 

hallgatását zárt tárgyaláson kérem 

foganatositani. 

Temesváry főügyész kéri a vé- 

dő ujabb bizonyitási anyagának el- 

utasitását, mert ennek semmi más 

célja nincsen, mint a pert nyujtan!. 

A biróság kimondotta, hogy ebben az 

ügyben a tárgyalás későbbi folyamán 

dönt. 

Azután folytatták a tanuk kihall- 

gatását. 

Megkezdték a Lővw-család kihall- 

gatását, amely család Erdélyivel 

és a feleségével Millstattban ismer- 

kedett meg. 

Lőw Zoltánné elmondta, Forgács 

Anna több izben sirva panaszkodott 

neki, hogy Erdélyi Béla igen durván 

és gorombán bánik vele. 

- Egy alkalommal - folytatta Lőw 

Zoltánné - Forgács Anna azt mon- 

dotta, hogy szeretné, ha Erdélyit bot- 

rányos viselkedése miatt kiutasitanák 

Ausztria területéről. mert akkor meg- 

szabadulna tőle. Késznek nyilatkozott 

arra is, hogy a kiutasitás érdekében 

maga is eljár az illetékes hatóságok- 

vallomások a 

bécsi 

ekk s.szszasszrékösszesssszerazazezzsszzzzzzezzen 

jállitását Gore Mircescu képkiálitás Ne mulassza 

el 

nál. Lebeszéltem erről a a fantasztikus ! 

tervről, amelyet különben is kivihe- 

tetlennek láttam. Késöbb Forgács 

Anna maga is belátta, ennek a terv- 

nek semmi céljja nincsen és kijelen- 

tette, különben is le- 

mondott, mert azóta már egészen jól 

hogy tervéről 

él Erdélyi Bélával. 

Erdélyi Béla Lőwné egész 

vallomása alatt fenhéjázó mosoiy- 

lyal ült a helyén és többször gu- 

nyosan nézett a tanura. 

Lőw Zoltánné a további vallomásban 

hogy Forgács Anna való- 
mind- 

tanu- 

elmondja, 

ban tériszonyban szenvedett, 

azonáltal gyakran ment fel meredek 

hegyekre. Forgács Annát ezenkivül 

álmatlanság is gyötörte és többször 

fárnciere 

kért altatószert. 

Dermn járt 
aialati felesége 

nagybeftegenmn felküdi 
azután elmondotta, 

hogy Forgács Annát a katasz:rófa 

igen megviselte és sokat nyögdicsélt. 

Lőw Zoltánné 

Sirt és panaszkodott. Az esetet pesszi- 

misztikusan fogta föl és igy szólt a 

férjéhez: 

- Csókolj meg, Bélám, mert meg- 

halok. Érzem, hogy vérzem! 

Azután Lőw Olgát hallgatták ki, aki 

elmondotta, hogy a baleset után For- 

gács Annának Ady-verseket olvasott 

föl. alatt Erdélyi 

járt a strandra és a táncterembe, nyu- 

kérdésekre 

Anna betegsége 

godt volt és az érdeklődő 

azt válaszolta, hogy Anna alszik. Az- 

után elmondta, hogy ugy Erdélyi, 

mint pedig Forgács Anna mindig al- 

tatószert használtak. 

a azszza szze 

veszedelemben 
volt egy házaspár, amelyeit a vonat 

mozdonya sulyosan megsebesitett 

Temesvár, január 6. 

Sós Lajos harminckét éves nap- 

számos, aki a Bessenyey-telepen lakik, 

tegnap este hat órakor 'izennyole esz- 

tendős feleségével Temesvárról a vas- 

igyeke- 

zett. A házaspár maga lőtt hagtotta 

szamarát, amelyet rendszerint teher- 

hordásra használtak. Úppan az Erzsé- 

betváros külső részén levő ötös számu 

vasuti őrház melletti vasuti viadukton 

uti vágány mentén hazafelé 

akartak átmenni, amikr 

szemben találták magukat a Báziás fe- 

lől jövő személyvonattal. Szinte érthe- 

tetlen, hogy a vonat közeledését miért 

egyszerre 

nem vették észre. Mikor a vonatot né- 

hány lépésről látták, sietve igyekez- 

tek menekülni, Minthogy azonban a 

korlátok közötti átjárón voltak, 

tudtak oldalt menekülni és kétségbe- 

esetten huzták szamarukat hátrafelé. 

Mielőtt azonban elmenekülhettek vol- 

nem 

Tőzsdei árfolvyvamok 
Zürichben a lei 312 Párisban -— 

Temesvári magánáriolyamok 1929 január 6-án reggel: 

( A Kereskedelmi és Gazdasági Bank devizaosztályának árfolyamai.) 

Minden pénznem mellett három számjegy áll. Ezek közül az első átutalást 

jelent pénzben, a másdik érnhan s harmadik bankiogyat közénkurznean. 

Angol font: 80700-807:00-807 00-. dollár: 16600-166000-1661/., 
dinár: 90 külföldi, 2-02:00 belföldi. 
6690-6700, 
cseh kor.: 493- 493- 494. 
schilling 
írank: 3206-3200-3200. 

2931/, effect, hollandi forint 60 80 
írapcia írank: 675-675-680, siasz lira: 872-873 875 

német márka: 
2335-23 43- 23.50, magyar pengő: 2900-2910-2920, svájci 

39 60-39 70- 3973. osztraák 

Terményárak: 
Buza 705, tengeri 670, árpa 610, zab 630, rozs 000 korpa 505, láb- 

liszt 580, burgonya 000 Hei száz Kiüósrammonkint. Napraforgómaz 7, 
lucerna 40, vörös lóhere 63 lei egy kilónkint. 

na, a vonat elgázolta a szamarat, minc 1 

kettőjüket pedig a mozdony messzire 

kidobta a mezőre. Sós Lajosnak eltö 

rött a jobb lába és azonkivül sulyos 

belső sérüléseket is szenvedett. Sósné / 

sulyos zuzódásokat kapott az arcán é 

eltörte a balkarját. A szamár ai vona 

kerekei alatt elpusztult. A mentők sós 

Lajost és a feleségét a kórházba szálli 

tották. / 

— 

oLCsó UJSAÁGPAPIR KUKORI 
CASZÁRBÓL. Danvilléből 
Dorner Béla magyar vegyész feltalál 

jelentik 

ta eredeti módját annak, miként lehe! 

kukoricaszárból papirt késziteni. Né 

hány amerikai ujság már ezen az uj h 

összetételü papiron jelent meg, amely 

az eddigi papirosnál ötven százalékkal 

olcsóbb. 

. 

TISZTA ARANYVALUTA NÉMET. 

ORSZAGBAN. Berlinből jelentik: A 
Vossisehe Zeitung jelentése szerint va. 

lószinü, hogy Németország rtövidesen 

visszatér a tiszta aranyvalutára. z 

a kérdés a jóvátételi szakértői bizott 
ság tanácskozásával áll összefüggés. 
ben és amennyiben ez eredményes 

lesz, ugy megváltoztatják a birodal 

mi bank statutumait. 

NYOLCVANEGY ÓRAÁIG A LEV 

GŐBEN. Losangelesből jelentik: A 

Guestion Mark nevü repülőgép, amely 1i6 ön, 
a 

tsak a 

tegnan világrebordot áliisott föl a le- Me, 

vegőben való maradásra, még mindiz 

nem ereszkedett le és immár nyolc 

vanegy óra óta van a levegőben. 

gépnek különleges felszerelése va 

amely lehetővé teszi, hogy több aren 

keresztül leszállás nélkül a levegőben 

maradhasson. 

Bármilyen nyilvános- 
vagy 

házi mulatságokhoz 

zenét szolgáltatunk 
Szives pártfogást kér 

a vakok 

temesvári zenekara 

Cim. TAMÁS LAJOS 
Erzsébetváros, Király-utca 5, ajtó 12. 

terraszon 
............................ 

Felelős kiadó: VAÁRNAY ELEMÉR dr. Nyomatott a HELICON- Bánáti Nyomda Bészvénytársaságnál Timisoar: ! 


